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In The Box
Earbuds Charging Case
Type-C Silicone Ear Tip
Charging Cable Sy
Earbuds

LED Indicator
Microphone

Touch Control

Microphone

Charging Case
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LED Indicator Type-C Charging Port

Note: Above illustration is for reference
only. The real product may be slightly
different due to product updates.
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Charge Initial Pairing
@ Charge the Earbuds 1. Uncover the case and take out the earbuds,
Put the earbuds into the charging case and they will turn on and connect to each other
charging will start automatically. The LEDs of automatically (TWS mode). TWS mode
the earbuds will indicate in red. Red light of completes when one of earbuds LED flashes in
headphones turning off indicates charging is red and blue alternately. Now the earbuds can
complete. be connected with your device.
@ Charge the Charging Case with Type-C Cable 2. Go to your device setting, enable the
Connect the charging case to a power source Bluetooth function and find "1MORE PistonBuds"
and charging will start automatically. The LED in the Bluetooth connection list. Tap on the
indicator will stay white when charging and turn name to connect.
off once fully charged. 3. The earbuds will turn off automatically if
Check the Battery Level there in no connection in 3 minutes.
* Place the earbuds back into the case and take out,
@ Check the Battery Level of the Earbuds they will turn on again.
Check the battery level of the earbuds from * Above functions are available for either earbud in
your phone screen when successfully paired*. individual or Stereo mode.
* Only the battery level of the earbud with lower power iri
will be shown on your phone. Some phone models do Auto Palrlng
not support this function. Take the earbuds out of the case, and the
LEDs flash in blue, the earbuds will connect
Standby Mode with each other first then try to reconnect with
Place the earbuds into the case, the earbuds the latest connected device automatically.
will disconnect with your device and enter
charging mode. Disconnect The Earbuds
How to Wear Disconnect the earbuds from your phone: The
earbuds enter TWS mode and try to reconnect
Take the earbuds out of the case and wear with previously paired devices. The earbuds will
them properly as per the L and R indicators. turn off automatically if there is no connection
within 3 minutes. Place earbuds back into the
Auto-Off when Battery Low case first then take them out again to power on.
When battery is low the earbuds will turn off
automatically with the LED indicator glowing
solid red for 1 second.
* Place the earbuds back into the case when not in
use to extend their service life and prevent loss.
& S
Clear Pairing Record Controls
(1) Clear pairing record of both earbuds
Keep the earbuds in the case in TWS mode,
press and hold the Touch Control of both
earbuds simultaneously for 7 seconds, and the
earbud LEDs start flashing in red and blue
alternately. You can clear the pairing record till Phone Call
the LEDs glow in solid blue.
Answer/End Call:
(2) Clear pairing record of either earbud Double Tap
Keep the earbuds in the case in TWS mode, * Above functions are available
press and hold the Touch Control of Left or for either earbud in individual or
Right earbud for 7 seconds, and the earbud Stereo mode.
LED starts flashing in red and blue alternately.
You can clear the pairing record of
corresponding earbud till the LEDs glow in
solid blue. Then the earbuds can connect to
different devices and work separately. @
Playback
Play / Pause (Stereo Mode):
Double click on right earbud
Play / Pause (Single Mode):
Double click
Activate Voice Control:
Double click on left earbud
* Volume and Song Change please
operate via your mobile phone.
* Above functions are available for either
earbud in individual or Stereo mode.
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1MORE (1) Year Limited Warranty Limitations:
1MORE warrants to the original retail purchaser * This limited warranty does not cover the
that this product is to be free from defective failure of the product resulting from improper
materials and workmanship for a period of one installation, misuse, abuse, accident, neglect,
year from the date of purchase if it is properly mishandling, or wear from ordinary use or
used and maintained. If this product proves environmental deterioration.
defective in either material or workmanship, ) .
1MORE, at its option, will (a) repair the product * This limited warranty does not cover
with new or refurbished parts, or (b) replace the cosmetic damage, including paint damage, or
product with an equivalent new or refurbished consequential damage to other components or
product, at no charge for parts or labor. If the premises which may result for any reason from
product model is no longer available and the failure of the product.
cannot be repaired effectively or replaced with o . ‘
an identical model, 1MORE at its sole option * This limited warranty is null and void for
may replace the unit with a current model of products not used in accordance with 1TMORE’s
equal or greater value. In some cases, instructions.
modification to the mounting surface may be . ; )
required where a new model is substituted. * This limited warranty is null and void for
1MORE assumes no responsibility or liability for products with altered or missing serial numbers
such modification. TO OBTAIN A REPAIR OR and for products not purchased from an
REPLACEMENT UNDER THE TERMS OF THIS AUTHORIZED dealer.

WARRANTY, PLEASE RETURN TO THE . . X

ORIGINAL DEALER FIRST AND THE ORIGINAL * This limited warranty terminates if you sell or

DEALER SHALL REPAIR THE PRODUCT WITH otherwise transfer this product to another party.

NEW OR REFURBISHED PARTS OR REPLACE

THE PRODUCT WITH AN EQUIVALENT NEW We Appreciate Your Business

OR REFURBISHED PRODUCT.

You will be required to submit a proof of We know you will enjoy new 1MORE

purchasing details, including but not limited to headphones as much as we do. At TMORE,

a receipt or sales invoice. we value your satisfaction. If you would like

Return shipping for exchanges/repairs is the more details on this product or any of our other

sole responsibility of the original retail purchaser. products, please visit us online by scanning the
QR code. Go to www.1more.com and sign up
for VIP, and 1MORE will treat you like one.
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Tips FAQ
1. Please read this instruction manual carefully 1. Why the headphones cannot be turned on?
and retain for future reference. Check if your headphones have enough
2. Please fully charge the battery before first use. battery life. If not, please charge them for at
3. If the headphones have been unused for least 30 minutes.
more than 3 months, we recommend that you

A 2. Why the headphones cannot connect to my
charge them. Th\§ will improve battery capacity. cellphone, or take a long time to connect?
4. Only use charging cables and adapters that
are FCC (Federal Communications Commission) 1) If the Left and Right earbud cannot pair to
approved. each other, and only one of earbuds is
5. In dry environments, static electricity may connected to the mobile phone, put
numb your ear. This is not related to the quality earbuds into the case, simultaneously
of the product. press and hold the Touch Control of both

. earbuds for 7 seconds, the earbud LEDs
Safety Information start flashing in red and blue alternately.
1. Never disassemble the headphones. There \[ggs g?os\l/eiﬁrsﬂgliedp;w.g recordfill the
are no user-serviceable parts inside.

2. Do not expose the headphones to 2) If the earbuds fail to connect to a new
temperatures below 32 °F (0 °C) or to mobile phone, please remove the paired
temperatures above 113 °F (45 °C). record from the paired phone, or put

3. Do not use the headphones in a earbuds into the case, simultaneously
thunderstorm storm. This could prevent the press and hold the Touch Control of both
headphones from working properly, and also earbuds for 7 seconds, and the earbud
increase your chance of being electrically LEDs start flashing in red and blue
shocked. alternately. You can clear the pairing

4. Do not use oil or any volatile liquid to clean record till the LEDs glow in solid blue.
this produr_:l, _ 3)Place the earbdus into the case, and

5. Do not listen at high volumes for extended uncover the case for 30 seconds to
periods of time. restore the earbuds into default settings.
6. Do not use the headphones in traffic. Do not

use the headphones any time it would be 3. Why the headphones cannot play music
dangerous to be unaware of noises around you. after successfully connecting to my Android
7. Adult supervision is required for children of device?

age 6 and under. After pairing successfully, on the Bluetooth
8. If you don't feel comfortable after wearing the menu of your device, tap the icon on the
headphones, please refer to an aurist for advice right of your device name and make sure the
on whether in-ear headphones are suitable for Media Audio" option is on.

you.
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4. Why there is no sound from the headphones WEEE
while making phone calls after successfully
connecting to my Android device? E\ectri‘ca\ and electronic equipment, parts and
After pairing successfully, on the Bluetooth batteries marked with this symbol must not be
menu of your device, tap the icon on the disposed of with normal household wastage, it
right of your device name and make sure the must be collected and disposed of separately
"Phone Audio” option is on. to protect the environment.
o Your 1MORE retailer will advise you of the
5. Why the Bluetooth connection is not stable correct way of disposal in your country.
and causes some interruptions?
1) Try shortening the distance between your Safety Caution
headphones and device. Avoid solid
barriers in between. .
2) Please keep away from strong interference Do not expose batteries or battery packs to
sources, such as Wi-Fi and GPRS. excessive heat such as sunshine, fire or the like.
3) Please make sure the Bluetooth antenna
of your device is not blocked. CE
6. Why some control functions do not match Declaration of Conformity Hereby, Tiinlab
those in the manual while using third party Acoustic Technology Limited declares that the
music/video player Apps? radio equipment type 1MORE PistonBuds True
Your operating system and the third party Wireless In-Ear Headphones of ECS3001T is in
music/video player apps may have different compliance with Directive 2014/53/EU. The full
settings for control functions. We recommend text of the EU declaration of conformity is
that you use the music/video player apps that available at the following internet
your device has originally provided. address:www.Tmore.com
7. Why are my headphones not able to connect RF exposure information: The device has been
to TMORE MUSIC APP for the primary use? evaluated to meet general RF exposure
For Android users, please click "Allow all the requirement.
time" to access to the location information of The device can be used in portable exposure
your device when entering TMORE MUSIC condition without restriction. Radiation
APP. Or adjust this option in your settings for Exposure Statement Power is so low that no
this app. RF exposure calculation is needed.
Declaration for EU Compliance
Operation Frequency/Max.
* For more detailed product FAQs, please visit the 2400-2483.5MHz, Left ear Max.
product support section under www.1more.com EIRP is 8.53dBm, Right ear Max.
EIRP is 8.62dBm.
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Warning FCC
Replacement of a battery with an incorrect The SAR limit of USA (FCC) is 1.6 W/kg
type that can defeat a safeguard (such as averaged over one gram of tissue. Device
catching fire, explosion, leakage of corrosive types ECS3001T (FCC ID: 2ASDIECS3001T )
electrolyte etc); has also been tested against this SAR limit.

. . This device complies with part 15 of the FCC
Disposal of a battery into fire or a hot oven, rules. Operation is subject to the following
or mechanically crushing or cutting of a two conditions:
battery, that can result in an explosion; (1) this device may not cause harmful
Leaving a battery in an extremely high interference, and (2) this device must accept
temperature surrounding environment that any interference received, including
can result in an explosion or the leakage of interference that may cause undesired
flammable liquid or gas; and A battery operation.
subjected to extremely low air pressure that . .
may result in an explosion or the leakage of NOTE: The manufacturer is not responsible
flammable liquid or gas. for arg% rad\%or T(\j/_f[ntet_rference ﬁausedtbym.

unauthorized modifications or changesto this
=== The symbol indicates DC voltage. equipment. Such modifications or changes
could void the user’s authority to operate the
equipment.
E RECYCLING
— NOTE: This equipment has been tested and
. . . found to comply with the limits for a Class B
This product bears the selective sorting digital device, pursuant to part 15 of the FCC
symbol for Waste electrical and electronic Rules. These limits are designed to provide
equipment (WEEE). reasonable protection against harmful
This means that this product must be interference in a residential installation. This
handled pursuant to European directive equipment generates uses and can radiate
2012/19/EU in order to be recycled or radio frequency energy and, if not installed
dismantled to minimize its impact on the and used in acoordance with the instructions,
environment. may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no
User has the choice to give his product to a guarantee that interference will not occur in
competent recycling organization or to the a particular installation. If this equipment
retailer when he buys a new electrical or does cause harmful interference to radio or
electronic equipment. television reception, which can be
determined by turning the equipment off and
To prevent possible hearing damage,
@ do not listen at high volume levels for
long periods.
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on, the user is encouraged to try to correct Son fonctionnement est soumis aux deux
the interference by one or more of the conditions suivantes:
following measures: (1) cet appareil ne peut pas provoquer
- Reorient or relocate the receiving antenna. d'interférences, et (2) cet appareil doit
- Increase the separation between the accepter toute interférence, y compris

equipment and receiver. celles pouvant causer un mauvais
-Connect the equipment into an outlet on a fonctionnement de I'appareil. This Class

circuit different from that to which the B digital apparatus complies with
receiver is connected. Canadian ICES-003. Cet appareil
-Consult the dealer or an experienced numérique de la classe B est conforme
radio/TV technician for help. ala norme NMB-003 du Canada.
%%)gsr,s g ?g\;\;ag%nmogli(;r?g;cirﬂrgt%amn This device has been tested for compliance
Unique Identifier: with IC SAR values at a typical operating
Trade Name: 1MORE near the body. To ensure that RF exposure
Model No.: ECS3001T levels below the levels tested, use
Responsible Party - U.S. Contact Information accessories with this equipment to maintain
1MORE USA, Inc. a minimum separation distance of 0 cm
Address: 10225 Barnes Canyon Road, Suite getwee” the body of the user and the
A202, San Diego, Calfornia, 92121 evice. These accessories should not
Tel: 1-855-551-6673 contain metallic components. It is possible
E-Mail: support@1moreusa.com that the accessories used close to the body
: : that do not meet these requirements are not
Complies with consistent with the SAR limits and it is
advisable to avoid using them.
IMDA Standards
[DB100760] Ce dispositif a été testé pour la conformité
avec les valeurs SAR & un fonctionnement
typique prés du corps . Pour assurer que
IC Statement les niveaux d'exposition aux radiofréquences
This device complies with Industry Canada en deca des niveaux testés , utiliser des
license-exempt RSS standard(s). accessoires avec cet équipement pour
Operation is subject to the following two maintenir une distance de séparation
conditions: minimale de O cm entre le corps de
(1) this device may not cause interference, |'utilisateur et I'appareil. Ces accessoires ne
and (2) this device must accept any doivent pas contenir des composants
interference, including interference that métalliques . Il est possible que les
may cause undesired operation of the accessoires utilisés pres du corps qui ne
device. Cet appareil est conforme avec répondent pas a ces exigences ne sont pas
Industrie Canada RSS exemptes de compatibles avec les limites SAR et il est
licence standard(s). conseillé d'éviter de les utiliser.
& S

Specifications

1MORE PistonBuds True Wireless
In-Ear Headphones

Model: ECS3001T
Earbud Weight: 4.2g
Product Weight: 43.3g
Case Size: 70.6 x 25.7 x 36.8 mm
Charging Port: Type C
Speaker Impedance: 16Q
A

Bluetooth: Bluetooth® 5.0

Bluetooth Protocol:

BLE / HSP / HFP /A2DP / AVRCP

Audio Codec: AAC/SBC

Wireless Range: 10m

(Open and unobstructed environment)

Charging Case Battery Capacity: 535mAh
Case Charging Time: 2h

Earbud Charging Time: 1.5h

Playtime with each earbud fully charged:
approx. 3.5h*

Total Playtime with Case: approx. 20h*
Working Temperature: 0 C ~ 45 C
Frequency Band: 2.400 GHz ~ 2.4835 GHz
The specifications are acquired from laboratory tested data.
* The playback time, tested under the laboratory condition of
AAG format and 50% volume, may vary with different device
setting, environments, usage and other factors.
Manufacturer: Tiinlab Acoustic Technology Limited
Address: Tianliao Building 1403, Zone A Tianliao
Industrial Park, Taoyuan Str., Nanshan Dist.,
Shenzhen, P.R. China

Product information can be found at
www.1more.com
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Déballez la boite Chargement
@ Charge des écouteurs
O) (c Placez les écouteurs dans le boitier de charge
)N et la charge démarrera automatiquement. Les
LED des écouteurs s'allumeront en rouge. Puis
le voyant DEL du casque s’éteint.
Casque Boite de charge @ Charge du boitier de charge avec un
céble de type C
Connectez le boitier de charge a une source
d'alimentation et la charge démarrera
@ automatiquement. L'indicateur LED restera
allumé en blanc pendant la charge et s'éteindra
N ) une fois la charge terminée.
Cab(lje ?e chérge BOUCh‘o”S d z)sre/m[:;s Vérifier le niveau de charge de la pile
© type enslicone @ Vérification du niveau de charge de la
Casque pille des écouteurs
Veérifiez le niveau de charge de la pile des
Indicateur LED ‘éscouteurs sur \‘écran de \{oltre té\ép_hone
Microphone lorsque vous avez réussi a les appairer*.
Commande tactile P * Seul le niveau de la pile de I'écouteur a faible
puissance sera affiché sur votre téléphone. Certains
modeles de téléphone ne prennent pas en charge
. cette fonction.
Microphone Mode veille
Mettez les écouteurs dans le baitier, les
écouteurs se déconnecteront de votre appareil
Boite de charge et passeront en mode de charge.
Comment les porter
Retirez les écouteurs du boitier et portez-les
correctement en fonction des indicateurs L
(gauche)et R (droit).
I ‘T Auto-Off (extinction auto) quand la
T i pile est faible
Indicateur LED  Port de charge de type C Lorsque la pile est faible, les écouteurs
s'éteignent automatiquement et le voyant LED
Remarque : L'illustration ci-dessus est devient rouge pendant une seconde.
fournie a titre de référence uniquement. En * Remettez les écouteurs dans le boitier lorsqu'ils ne
raison des mises a jour du produit, le sont pas utilisés afin de prolonger leur durée de vie et
produit réel peut étre Iégérement différent. d'éviter leur perte.
& &Y
Appairage initial Effacement de I'enregistrement

X . . i d'appariement
1. Ouvrir le boitier et retirer les écouteurs, ils
s'allumeront et se connecteront (1) Effacer I'enregistrement de I'appairage des
automatiquement I'un & I'autre (mode TWS). deux écouteurs.

Le mode TWS sera terminé lorsque la LED X ) N

d'un des écouteurs clignotera alternativement Maintenez les écouteurs dans le boitier en mode
en rouge et en bleu. Les écouteurs peuvent TWS, appuyez et maintenez la commande
maintenant étre connectés a votre appareil. tactile des deux écouteurs simultanément

5 N . pendant 7 secondes, et les LEDs des écouteurs
2. Accédez a la configuration de votre appareil, se mettront alors & clignoter alternativement en
?CYIVBZ la fonction Bltdetooth et trouvez rouge et en bleu. Vous pouvez effacer

1MORE PistonBuds" dans la liste des I'enregistrement de I'appairage jusqu'a ce que
connexions Bluetooth. Tapez sur le nom pour les LEDs s'allument en bleu fixe.
le connecter.
3. Les écouteurs s'éteignent automatiquement (2) Effacer I'un ou I'autre des enregistrements
s'iln'y a pas de connexion dans les trois de I'appairage
minutes qui suivent. Maintenez les écouteurs dans le boitier en mode
* Remettez les écouteurs dans le boltier et retirez-les, TWS, appuyez sur la touche Touch Control de
ils s'allumeront & nouveau. I'écouteur gauche ou droit pendant 7 secondes,
* Les fonctions ci-dessus sont disponibles pour les et la LED de I'écouteur commencera alors a
écouteurs en mode individuel ou stéréo. clignoter alternativement en rouge et en bleu.

: : Vous pouvez effacer I'enregistrement
Appairage automatique d'appairage de I'écouteur correspondant
Sortez les écouteurs du boitier et les LED jusqu'a ce que les LEDs s'allument en bleu fixe.
clignoteront en bleu, les écouteurs se Les écouteurs pourront alors se connecter a
connecteront d'abord entre eux puis essaieront différents appareils et fonctionner séparément.
de se reconnecter automatiquement avec le
dernier appareil connecté.

Déconnexion de la connexion
Bluetooth
Débranchez les écouteurs de votre téléphone :
Les écouteurs entreront en mode TWS et
tenteront de se reconnecter avec les appareils
précédemment couplés. Les écouteurs se
désactiveront automatiquement s'il n'y a pas
de connexion dans les 3 minutes. Remettez
d'abord les écouteurs dans le boitier, puis
retirez-les a nouveau pour les mettre en
marche.

& S

Controles avec tape

Appel téléphonique

Répondre / mettre fin a
I'appel: double-clic
* Les fonctions ci-dessus sont

disponibles pour les écouteurs
en mode individuel ou stéréo.

Relecture

Lecture / Pause (mode
stéréo) : Cliquez deux fois
sur I'écouteur droit
Lecture / Pause (mode
simple) : Cliquez deux fois
Activation de la commande
vocale : Cliquez deux fois
sur I'écouteur gauche

* Changement de volume et de

chanson : veuillez opérer via
votre téléphone portable.

* Les fonctions ci-dessus sont
disponibles pour les écouteurs en
mode individuel ou stéréo.

Garantie Limitée

Les produits 1MORE sont garantis contre les
défauts de matériaux et de fabrication pour une
période d’'un an a parti de la date d’achat au
détaillant lors d’un usage en conformité avec le
mode d’emploi de TMORE. Sous cette garantie,
votre requéte peut étre dirigée vers TMORE,
méme si vous avez acheté le produit a un tiers
agréé. Durant la période de garantie, TMORE,
en tant que seule option, réparera ou
remplacera les pieces d'origines défectueuses
ou procédera a un remboursement d'un
montant du prix d'origine. Cette garantie ne
comprend pas les dommages résultants
d'accidents, ou d'un usage, d'une maintenance
ou réparation incorrects, ou d'autres causes
qui ne sont pas des défauts de matériaux ou
fabrication .Pour les détails complets de la
garantie, veuillez visiter le site www.1more.com

Nous Apprécions Votre Business

Nous savons que vous profiterez du nouvel
Ecouteur Piston 1TMORE comme nous le
faisons. A TMORE, nous apprécions votre
satisfaction.

Si vous voulez plus de détails sur ce produit
ou n'importe que lautre produit, veuillez nous
visiter en scannant le code QR ci-dessous.
Allez sur le site www. 1more.com et
inscrivez-vous comme VIP et 1MORE vous
considérera en tant que tel.

CE

Par la présente, Tiinlab, déclare que le casque
sans fil est conforme a I'exigence essentielle
et aux dispositions pertinentes de la directive
2014/53/EU.




Auspacken
Orhérer Ladekoffer
Ohrstopsel aus Silikon
Ladekabel Typ-C (S/L)
Orhorer

LED-Anzeige
Mikrofon

Touch-Management

Ladekoffer

S

LED-Anzeige Typ C-Ladeanschluss

Hinweis: Die obige Abbildung dient nur als
Referenz. Das tatséchliche Produkt kann
aufgrund von Produktaktuali
geringfiigig abweichen.

Aufladen

@ Aufladen der Ohrhérer

Setzen Sie die Ohrhorer einfach in den Ladekoffer
und der Ladevorgang beginnt automatisch. Die
LEDs der Ohrhorer leuchten rot auf. Das rote Licht
erlischt, wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist.
@ Aufladen des Ladekoffers mit dem

Typ C-Ladekabel

SchlieBen Sie den Ladekoffer an eine
Stromquelle an und der Ladevorgang beginnt
automatisch. Die LED-Anzeige bleibt wahrend
dem Ladevorgang wei und schaltet sich aus,
sobald der Ladekoffer vollstandig aufgeladen ist.
Uberpriifen des Akkustands

@ Uberpriifen des Akkustands der Ohrhorer
Uberprifen Sie den Akkustand der Ohrhorer
Uber das Display Ihres Mobiltelefons, sobald
diese erfolgreich gekoppelt™ sind.

* Nur der Akkustand der Ohrhérer bei abnehmender
Akkuleistung wird auf Ihrem Mobiltelefon angezeigt.
Einige Telefonmodelle untersttitzen diese Funktion nicht.
Bereitschaftsmodus

Legen Sie die Ohrhérer in den Ladekoffer, die
Ohrhérer trennen sich von lhrem Gerét ab und
treten in den Lademodus.

Tragen der Ohrhérer

Entnehmen Sie die Ohrhérer aus dem Koffer
und tragen Sie diese ordnungsgeméB den
Kennzeichnungen ,L* und ,R".
Automatische Abschaltung bei
niedrigem Akkustand

Wenn der Akkustand niedrig ist, schalten sich
die Ohrhérer automatisch aus, wobei die
LED-Anzeige fiir 1 Sekunde durchgehend rot
aufleuchtet.

* Legen Sie die Ohrhorer wieder zurtick in den
Ladekoffer, wenn diese nicht verwendet werden,

um ihre Lebensdauer zu verlangern und einen

Verlust zu verhindern.

Erste Kopplung

1. Offnen Sie den Ladekoffer, entnehmen Sie
die Ohrhérer. Diese werden sich einschalten
und automatisch miteinander verbinden
(TWS-Modus). Die Aktivierung des TWS-Modus
ist abgeschlossen, wenn einer der LEDs der
Ohrhérer abwechselnd rot und blau blinkt. Die
Ohrhérer kdnnen nun mit Ihrem Geréat
verbunden werden.

2. Gehen Sie auf Geréteeinstellung, aktivieren
Sie die Bluetooth-Funktion und suchen Sie ,
1MORE PistonBuds*” in der Bluetooth-
Verbindungsliste. Tippen Sie auf den Namen,
um eine Verbindung herzustellen.

3. Die Ohrhérer schalten sich automatisch aus,
falls fur 3 Minuten keine Verbindung besteht.

* Legen Sie die Ohrhorer wieder in den Ladekoffer und
entnehmen Sie diese wieder, sie werden sich erneut
einschalten.

*Die oben genannten Funktionen sind fiir jeden
Ohrhdrer im individuellen oder Stereomodus verfiigbar.
Automatische Kopplung

Entnehmen Sie die Ohrhérer aus dem
Ladekoffer, und die LEDs blinken blau auf. Die
Ohrhérer verbinden sich zuerst miteinander und
versuchen sich dann automatisch mit dem
zuletzt verbundenen Gerat zu verbinden.

Trennen der Bluetooth-Verbindung

Abtrennen der Ohrhérer von Ihrem Mobiltelefon:

Die Ohrhérer wechseln in den TWS-Modus und
versuchen sich automatisch mit zuletzt
verbundenen Geraten zu verbinden. Die
Ohrhorer schalten sich automatisch aus, falls
fur 3 Minuten keine Verbindung besteht. Legen
Sie die Ohrhdrer zuerst wieder in den
Ladekoffer, dann entnehmen Sie diese wieder,
um sie einzuschalten.

Léschen des Kopplungsdatensatzes

(1) Loschen des Kopplungsdatensatzes beider
Ohrhérer

Lassen Sie die Ohrhérer im Ladekoffer im
TWS-Modus, halten Sie die Touch-Schaltflache
beider Ohrhorer gleichzeitig fur 7 Sekunden
gedruckt und die Ohrhorer-LEDs beginnen
abwechselnd rot und blau aufzublinken. Die
Loschung des Kopplungsdatensatzes ist
abgeschlossen, sobald die LEDs konstant blau
leuchten.

(2) Loschen einer der beiden
Kopplungsdatensatze

Lassen Sie die Ohrhérer im Ladekoffer im
TWS-Modus, halten Sie die Touch-Schaltflaiche
des linken oder rechten Ohrhorers fiir 7
Sekunden gedriickt und die Ohrhérer-LED
beginnt abwechselnd rot und blau aufzublinken.
Die Loschung des Kopplungsdatensatzes des
entsprechenden Ohrhdrers ist abgeschlossen,
sobald die LEDs konstant blau leuchten. Die
Ohrhérer kdnnen dann mit unterschiedlichen
Geréten verbunden und separat benutzt werden.

Touch-Management

Telefonanruf

Anruf annehmen/beenden:
Doppelklick
*Die oben genannten Funktionen

sind fur jeden Ohrhérer im individuellen
oder Stereomodus verfugbar.

Wiedergabe

Wiedergabe / Pause
(Stereo-Modus):
Doppelklicken Sie auf den
rechten Ohrhorer

Wiedergabe / Pause
(Einzelmodus): Doppelklicken

Aktivieren der
Sprachsteuerung:
Doppelklicken Sie den

linken Ohrhérer

* Lautstérke und Titelwechsel bitte Uber
das Mobiltelefon vornehmen.

*Die oben genannten Funktionen sind
fur jeden Ohrhorer im individuellen oder
Stereomodus verfugbar.

Eingeschrinkte Garantie

1MORE-Produkte sind durch eine Garantie von
einem Jahr ausgehend vom Datum des
urspringlichen Kaufs gegen Material- und
Herstellungsdefekte abgedeckt, sofern das
Produkt in Ubereinstimmung mit der
1MORE-Bedienungsanleitung verwendet wurde.
Im Rahmen dieser Garantie kénnen Sie Ihre
Anspriiche auch dann geltend machen, wenn
Sie das Produkt von einem autorisierten Dritten
erworben haben. Wahrend der Garantiezeit
wird TMORE das originale, schadhafte Teil
nach eigenem Ermessen reparieren oder
ersetzen bzw. eine Rickerstattung in Hohe
des urspriinglichen Kaufpreises veranlassen.
Diese Garantie umfasst keine Schaden durch
Unfalle, unsachgemaBe Nutzung, Wartung oder
Reparatur oder durch andere Ursachen, die
nicht auf Material- oder Herstellungsdefekte
zurlickzufihren sind. Alle Einzelheiten zu den
Garantiebestimmungen erfahren Sie auf
www.1more.com

Vielen Dank fiir Ihren Einkauf

Wir sind davon Uberzeugt, dass Sie an lhren
neuen 1MORE-Kolben-Ohrhérern viel Freude
haben werden. 1MORE legt Wert auf Ihre
Zufriedenheit. Wenn Sie mehr Informationen
Uber dieses odereines unserer anderen
Produkte hatte, konnen Sie unsere Webseite
besuchen oder den untenstehenden QR-Code
sannen.

Sie zu www.1more.com und, melden Sie sich
als VIP an und genieBen Sie TMORE.

CE
Hiermit erklart Tiinlab, dass die drahtlosen
Kopfhorer die grundlegenden Anforderungen

und die einschlagigen Bestimmungen der
Richtlinie 2014/53/EU erflllt.
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Desembalar la Caja Carga
@ Cargar los auriculares
C) (C Coloque los auriculares en el estuche de carga
%N y comenzara a cargar automaticamente. Los
LED de los auriculares se encienden en rojo.
Auriculares Estuche de Carga La luz indicadora LED de los auriculares se
apagara cuando estan completamente cargados.
@ Cargar el estuche de carga con cable Tipo C
Conecte el estuche de carga a una fuente de
@ alimentacion y comenzara a cargar
autométicamente. El indicador LED
) permanecera en blanco durante la carga 'y se
Cable de carga Funda para tapén apagara cuando se complete la carga.
tipo-C x 1 de silicona (S /L) Comprobar el nivel de la bateria
Auricul @® Compruebe el nivel de bateria de los
uriculares auriculares
. Compruebe el nivel de bateria de los
|n_dwcador LED auriculares desde la pantalla de su teléfono
Control Tactil Micréfono tras haber emparejado con éxito*.
*Solo se mostrara en su teléfono el nivel de bateria
del auricular con menos carga. Algunos modelos de
teléfonos no son compatibles con esta funcion.
Microfono Modo de espera
Coloqgue los auriculares en el estuche, los
auriculares se desconectaran de su dispositivo
Estuche de Carga y entraran en modo de carga.
Coémo llevar
Extraiga los auriculares del estuche y Uselos
correctamente siguiendo las indicaciones de L
y R (izquierda y derecha).
[ T Apagado automatico con bateria baja
Indicador LED Puerto de carga Tipo C Cuando la baterfa esté baja, los auriculares se
apagan automaticamente y el indicador LED se
Nota: La ilustracion anterior es sélo una enciende en rojo durante 1 segundo.
referencia. El producto real puede diferir *Vuelva a colocar los auriculares en el estuche cuando
ligeramente debido a actualizaciones del no los use para extender su vida Uil y evitar pérdidas.
producto.

& %
Emparejamiento inicial Borrar registro de emparejamiento
1. Destape el estuche y extraiga los auriculares, (1) Borrar registro de emparejamiento de
se encenderan y conectaran entre si ambos auriculares
automaticamente (modo TWS). El modo TWS .
se completa cuando uno de los LED de los Mantenga los auriculares en el estuche en
auriculares parpadea en rojo y azul modo TWS, mantenga presionado el control
alternativamente. Ahora puede conectar los tactil de ambos auriculares al mismo tiempo
auriculares con su dispositivo. durante 7 segundos, y los LED delos

auriculares comenzaran a parpadear en rojo y
2. Acceda a los ajustes de su dispositivo, azul alternativamente. Puede borrar el registro
habilite la funcién Bluetooth y busque de emparejamiento hasta que los LED brillen
"1MORE PistonBuds" en la lista de conexiones solo en azul.
Bluetooth. Toque el nombre para conectar. . .
(2) Borrar cualquiera de los registros de
3. Los auriculares se apagan autométicamente emparejamiento
si no se conectan en 3 minutos. Mantenga los auriculares en el estuche en el
*Vuelva a colocar los auriculares en el estuche y modo TWS, mantenga presionado el control
extréigalos, se encenderan de nuevo. tactil del auricular izquierdo o derecho durante
* Dichas funciones estan disponibles para cualquiera Z Sg?u:g::r’ gne‘r(;TED g;\‘“a;;lgﬁjlgg\?;%ﬂee’:éara
de los auriculares sea que esté en modo individual o parp: ) .y N
estéreo. Puede borrar el registro de emparejamiento
del auricular correspondiente hasta que los
Emparejamiento automatico LED brillen solo en azul. Luego, se pueden
. conectar los auriculares a diferentes
Extraiga los auriculares del estuche y los LED dispositivos y pueden funcionar por separado.
parpadearan en azul; primero los auriculares
se conectaran entre si y luego trataran de
volver a conectarse automéaticamente con el
ultimo dispositivo conectado.
Desconectar la conexién Bluetooth
Desconecte los auriculares de su teléfono: los
auriculares acceden al modo TWS y tratan de
volver a conectarse con dispositivos
previamente emparejados. Los auriculares se
apagan automaticamente si no hay ninguna
conexién en 3 minutos. Vuelva a colocar los
auriculares en el estuche y saquelos de nuevo
para encenderlos.
& %

Controles de toque

Llamar

Contestar/Cortar llamada:
Doble pulsado
* Dichas funciones estan disponibles

para cualquiera de los auriculares sea
que esté en modo individual o estéreo.

Reproduccion

Reproducir / Pausa (modo
estéreo): Doble clic en el
auricular derecho
Reproducir / Pausa (modo
individual): Doble clic
Activar Control de Voz:
Doble clic en el auricular
izquierdo

* Opere a través de su teléfono movil
el Volumen y Cambio de Cancion.
* Dichas funciones estan disponibles

para cualquiera de los auriculares sea
que esté en modo individual o estéreo.

Garantia Limitada

Los productos de1MORE estan garantizados
contra los defectos en materiales y mano de
obra por un periodo de un afio desde la fecha
de compra original cuando se usa de acuerdo
con los manuales de usuario de IMORE. Con
esta garantia, su reclamo puede ser dirigida a
1MORE, incluso si usted compro el producto
de un tercero autorizado. Durante el periodo
de garantia, 1MORE, a su discrecion, reparara
o reemplazara las originales piezass que esta
defectuosas o emitira un reembolso por el
precio original de compra. Esta garantia no
cubre los dafos resultantes de accidentes, o
del uso, el mantenimiento, y la reparacion
incorrectos, o de otras causas que no son
defectos de materiales o de fabricacion. Para
los detalles completos de la garantia, por favor
visite www.1more.com

Apreciamos Su Negocio

Sabemos que usted disfrutara de los nuevos
Auriculares de 1MORE tanto como nosotros.
En 1MORE, valoramos su satisfaccion.

Si desea mas detalles sobre este producto o
cualquiera de nuestros otros productos, por
favor visitenos en linea mediante el escaneo de
los cédigos QR a continuacion.

Vaya a www.1more.com y registrese para VIP,
y TMORE le servira.

CE

Por medio de la presente, Tiinlab declara que el
teléfono inalambrico esta en conformidad con
los requisitos esenciales y las disposiciones
pertinentes de la Directiva 2014/53/EU.




Disimballare la scatola

-

Cuffie Custodia di ricarica

-

Cavo di ricarica Punta auricolare in
ditipo C silicone (S /L)
Cuffie

Indicatore LED
Microfono

Controllo touch
Microfono
Custodia di ricarica

S

Indicatore LED Porta di ricarica Type-C

Nota: l'illustrazione sopra & solo per
riferimento. Il prodotto reale potrebbe
essere leggermente diverso per via di
aggiornamenti sul prodotto.

Ricarica

@ Ricarica delle cuffie

Inserisci gli auricolari nella custodia di ricarica e
la ricarica si avvia automaticamente. | led delle
cuffie lampeggeranno in rosso. La spia rossa si
spegne per indicare che la carica &€ completa.
@ Ricarica della custodia di ricarica con il
cavo Type-C

Connetti la custodia di ricarica a una sorgente
elettrica e la ricarica si awiera automaticamente.
L'indicatore led rimarra bianco durante la ricarica
e si spegnera una volta completata la ricarica.

Controllo del livello di batteria

@ Controlla il livello di batteria delle cuffie
Controlla il livello di batteria delle cuffie dallo
schermo del tuo telefono una volta appaiato.
Sul telefono verra mostrato il livello della batteria solo
quando & scarica. Alcuni modelli di telefono non
supportano questa funzione.

Modalita Stand-By

Riponi le cuffie nella custodia, le cuffie si
disconnetteranno dal dispositivo ed entreranno
in modalita ricarica.

Come indossarle

Prendere le cuffie dalla custodia e indossarle
rispettando gli indicatori L e R.

Auto spegnimento con batteria
scarica
Quando la batteria & scarica le cuffie si

spegneranno automaticamente e gli indicatori
led si illumineranno di rosso per un secondo.
Riponi le cuffie nella custodia quando non

utilizzate per prolungarne la vita e prevenire il
deterioramento delle prestazioni.

Appaiamento iniziale

1. Apri la confezione e tira fuori gli auriclari, si
accenderanno e si connetteranno tra loro
automaticamente (Modalita TWS). La modalita
TWS é completa quando uno dei LED degli
auricolari si illumina ad intermittenza in rosso e
blu. Adesso gli auricolari possono essere
connessi al tuo dispositivo.

2. Vai alle impostazioni del tuo dispositivo,
abilita la funzione bluetooth e cerca
"1MORE PistonBuds" nell'elenco delle
connessioni Bluetooth. Tocca sul nome della
connessione.

3. Le cuffie si spegneranno automaticamente
se non si collega in 3 minuti.

* Riponi nuovamente le cuffie nella custodia e riprendile,
si accenderanno di nuovo.

* Le funzioni di cui sopra sono disponibili per gli
auricolari in modalita individuale o stereo.

Auto appaiamento

Prendi le cuffie dalla custodia e i led
lampeggeranno in blu, le cuffie prima si
connetteranno tra loro poi proveranno a
riconnettersi all'ultimo dispositivo connesso.

Disconnetti una connessione
Bluetooth

Disconnetti le cuffie dal tuo telefono: le cuffie
entreranno in modalita TWS e proveranno a
riconnettersi ai dispositivi precedentemente
connessi. Le cuffie si spegneranno
automaticamente se non si connettono in 3
minuti. Riponi prima le cuffie nuovamente nella
custodia e poi prendile di nuovo per
accenderle.

Cancella il registro delle connessioni

(1) Cancella la memorizzazione degli
appaiamenti di entrambi gli auricolari

Tieni gli auricolari nella confezione in modalita
TWS, tieni premuto il Touch Control di entrambi
gli auricolari simultaneamente per 7 secondi e i
LED degli auricolari cominceranno ad illuminarsi
ad intermittenza in rosso e blu. Puoi cancellare
la memorizzazione degli appaiamenti fino a
quando i LED non emanano una luce fissa blu.

(2) Cancella ogni memorizzazione di
appaiamento

Tieni gli auricolari nella confezione in modalita
TWS, tieni premuto il Touch Control
dell'auricolare sinistro o destro per 7 secondi
e l'auricolare comincera ad illuminarsi ad
intermittenza in rosso e blu. Puoi cancellare la
memorizzazione degli appaiamenti
dell'auricolare corrispondente fino a quando i
LED non emanano una luce fissa blu. Cosi gli
auricolari potranno connettersi a dispositivi
differenti e lavorare separatamente.

Controlli Touch

Chiamata

Rispondere/Terminare la
chiamata: Fare doppio clic
* Le funzioni di cui sopra sono

disponibili per gli auricolari in
modalita individuale o stereo.

Riproduzione

Play / Pausa
(Modalita Stereo): Doppio
click sulla cuffia destra

Play / Pausa
(Modalita Mono):
Doppio click

Attivare controllo vocale:
Doppio click sulla cuffia
sinistra

* Per modificare il volume e la
canzone operare attraverso il
proprio telefono

* Le funzioni di cui sopra sono
disponibili per gli auricolari in
modalita individuale o stereo.

Apprezziamo Il Tuo Affare

| prodotti 1MORE sono garantiti esenti di difetti
di materiale e di realizzazione per il periodo di
una anno dalla data dell'acquisto originario al
dettaglio, quando usati nel rispetto del manuale
d'uso TMORE. Nell'ambito di tale garanzia, il
vostro reclamo puo essere indirizzato a
1MORE, anche se avete acquistato il prodotto
presso una terza parte autorizzata. Durante il
periodo di garanzia, la IMORE, a sua unica
discrezione, riparera o sostituira il pezzo
originale, le parti difettose o emettera un
rimborso del prezzo originale del dispositivo.
Tale garanzia non include i danni risultanti da
incidenti, o da uso, manutenzione o riparazione
impropri o da altri cause che non siano difetti
del materiale o della realizzazione.

Per ulteriori dettagli di garanzia, si prega di
visitare il sito www.1more.com

Vi siamo grati per I'acquisto
effettuato

Sappiamo che vi godrete le nuove cuffie
1MORE e le apprezzerete quanto le
apprezziamo noi. Se desiderate dettagli su
questo o altri prodotti della gamma 1MORE
potete visitare il nostro sito on-line tramite la
scansione del codice QR. Nel sito
www.1more.com potrete registrarvi come VIP
e TMORE vi trattera come tale.

CE

Con la presente Tiinlab dichiara, che cuffia
senza fili & conforme ai requisiti essenziali e
relative disposizioni della direttiva 2014/53/EU.
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Komnnekrauus 3apsaaka
@ 3apsiaka HayLWHUKOB
C C MomecTtute HayLWHWKKN B SBDFIIJHbIVI yexon, n
J) & 3apsiika Ha4HeTCs aBTOMaTUYeCKun.
CBeToanoAbl HayLLIHUKOB 3aropsiTcst KpacHbIM.
BbIKMIOYEHME KPACHOro CUrHana ykasblsaeT
HayLuHmkn BapsaHbIi yTnsp Ha T, YTO 3apsifika 3aBepLIeHa.
@ 3apsauTe Yexon AnA 3apAAKU ¢
nomoukto kabens Type-C
MoaknioUnTe 3apAAHBIA HEXON K UCTOYHMKY
NNTaHNS, 1 3apAAKA HAYHETCS aBTOMATUYECKM.
@ CeToanoHbIi MHAVKaTOp ByaeT ocTaBaThest
6enbiM BO BpemSA 3apAaKn 1 BbIKNIOYUTCA
. nocne nonHowm 3apsifku.
BapsaaHbii kabenb  CUNMKOHOBbIE Hacaakn MpoBepka ypoBHA 3apsaa 6aTapen
Type-C Ans HayLHKoe (S /L) @ MpoBepbTe ypoBeHs 3apsaa
aKKyMynsTopa HayLHUKOB
HaywHuku Mocrie yCnewHoro conpskeHns nposepbTe
ypoBeHb 3apsaa 6atapeu HayLWHUKOB Ha
CseToanoaHbIn aKkpaHe TenedoHa *.
vHAnKaTop * Ha Bawem TenecoHe 6yaet oTobpaxaTsest
Mukg H TONbLKO YPOBEHb 3apsaa akkymynsatopa Toro
CeHCOpHOe poq}o HaylwHWKa, Yy KoToporo Gonee HU3knit 3apsaa.
ynpasneHue HekoTopble Moaenu TenecoHoB He
NOAAEPKMBAIOT 3Ty (DYHKLMIO.
M Pexum oxugaHus
MkpOdoH MoMeCTUTE HayLLIHUKK B YEXOrl, OHI
OTKIKOYATCS OT YCTPOMCTBA W NepeiiayT B
- PeX1M 3apaaKu.
3apagHbIn yTnsp Kak HOGHTL
~ r ~ BbIHbTe HayLHUKN U3 dyTNsipa N HafeHbTe
— X, B COOTBETCTBUM C MoMeTkammn L n R.
k J L T J ABTOOTKNIOYEHMNE MPU HU3KOM
{ | ypOBHe 3apsapa 6aTapeu.
o Korpga 6atapes paspsbkaeTcs, HayLHUKN
Css:zﬂﬂgflgsm nop%yﬁ[z?:ﬂl(w aBTOMaTMHeCKjfi BbIKMKOYaKTCA, a
CBETOAMO/HBIN MHANKATOP CBETUTCS
Mp  PUCYHOK BbilLe ueH KpacHbIM B TeueHune 1 ceKyHabl. )
TONbKo ANs cnpasku. PeanbHbIi NpoaykT * Korpa He ucno. , Y6up
MOXET HEMHOTO OTNIUYATLCSA U3-3a vx 06paTHO B (hyTNAP, 4TOBLI NPOANNTE CPOK
O0BGHOBNEHNI NPOAYKTa. nx cnyx6bl M NpeaoTBpaTUTL NOTEPHO.
e 2,
MepBoe conpsikeHune OumLieHne NCTOPUK CONPSHKEHUS
1. OTKpOVATE YEXON 1 BbIHLTE HaYLUHWKW, OHN (1) O4MCTUTL 3aNUCh CONpPSHKEHNSt 0BOUX
BKIIOYATCA M NOAKIIOYATCS APYr K IJDYI'%_ HayLIHUKOB
aBTomaTuyecku (pexxum TWS). Pexum TWS
OTKNoYaeTCs, Koraa CBeToAMO  OAHOrO U3 Yaepxusas HayLUHVKM B YeXse B pexume
HaYLIHMKOB NONEPeMeHHO MUraeT KpacHbIM 1 TWS, HaxmuTe 1 yaepxusanTe CeHCOpHOe
CWHWUM cBeTOM. Tenepb HayLUHUKU MOXHO ynpasreHue 0bovx HayLIHVKOB OHOBPEMEHHO
NOAKIIOYNTD K BalLeMy YCTPOICTBY. B TEYEHWe 7 CEKYH/, 1 CBETOANOAb!
HayLHNKOB Ha4YHYT NonepeMeHHo Muratb
2. MNepengute k HacTporikam Bawero KpacHbIM U CUHUM LIBETOM. Bbl MOXeTe
yCTpoWCTBa, BKNtoumuTe dyHkumto Bluetooth u OYUCTUTL 3aNUCh COMPSKEHUS!, NokKa
Hangute « TMORE PistonBuds» B cnncke CBETOANO/bl He 3aropsiTCsl CMIIOLUHBIM CUHAM
noakntoyeHunii Bluetooth. Haxxmute Ha ums, LBETOM.
YTOBbI MOAKMOUUTECA.
3. HayLuHIKky aBTOMATMYECKH BbIKMIOYaTCs, (2) OumcTUTL MI0BYI0 3aNNCh CONPSHKEHNS
ﬁg’;ﬁnﬁoze;ﬁ‘ﬂ“e 3 MuHYT He Gypet YaepxuBas HayLUHVKW B Yexnie B pexvve
. TWS, HaxmuTe v yaepxuBainTe CEHCOpHOe
* MomecTuTe HaylwHKK 0BPaTHO B Yexon i ynpasneH1e NeBoro Ui NpaBsoro HayliHvka B
BbIHbTE, OHU CHOBA BKNIOYATCA. TeyeHne 7 CeKyH[, U CBeTOAMO/ HayLIHWKOB
. HayHeT nonepemMeHHO MuraTb KpacHbiM 1
BbilueykasanHble (hyHKUMM AOCTYMHEI ANs CVHVM LBETOM. Bbl MOXeTe O4NCTUTL 3anuch
HayLHVKOB B NHANBUAYANLHOM U CONPSHKEHNSI COOTBETCTBYIOLLIENO HaYLUHWKA,
CTEPEOIOHMHECKOM PEXVIME. noka CBETOAMOAbI HE 3aropsiTCsl CNOLWHbLIM
ABTOMaTUYECKOE COMpsKEHNEe CUHMM LBETOM. 3aTem HayLUHUK MOXHO
noakniyaTh K pa3HbiM yCTpoOUCTBaM U
BbiHbTE HayLWHWKN 13 (bym;lpa, n ncnonb3oBaThb OTAENbHO.
CBETOANO/bI HAYHYT MUraTh CUHUM LIBETOM,
HaYLIHMKW CHavana noaKno4aTes Apyr K
[pYry, @ 3aTeM aBTOMaTUNYECKM NoMbITaTCs
MOBTOPHO MOAKMNIOYUTLCA K nocnegHemy
NOAKMIOYEHHOMY YCTPOWCTBY.
OTknounTb coeauHeHue Bluetooth
OTCOEANHNTE HaYLLIHUKK OT TenedoHa:
HayWwHWKK BOAyT B pexum TWS n
nonbITakTCA NOBTOPHO NOAKMIOYUTLCA K
paHee Conpsi>XXeHHbIM yCTpOﬁCTBaM.
HayLLIHVIKIA aBTOMaTUYeCKM BbIKN4aTcs,
€Crnu coefinHeHue He ByaeT yCTaHOBMEHO B
TeyeHne 3 MuHyT. CHavana nomecture
HayLLIHUKW 06paTHO B (PyTNsp, 3aTeM cHoBa
BbIHbTE UX, YTOBbI BKIHOYUTB.
e K2
YnpaBneHue 1MORE (1) FopoBas orpaHu4yeHHas
rapaHTus
1MORE rapaHTUpyeT nepBoHavanbHOMy
PPO3HUYHOMY MOKyMaTento, YTO AaHHbIA
npoaykT GyeT cBoGOAEH OT AethekTos
Teﬂed]OHthli 3BOHOK mMarepuanos 1 Npon3BOACTBEHHOIO GpaKa B
TeYeHue OAHOro rofja ¢ AaTbl NOKYMKX, ecnv
NPOAYKT 3KCNyaTUpyeTCsi B COOTBETCTBUN C
0TE§T/3=359P"19"V'9 Bbi30oBa: npasunamu. Ecnu B npoaykte obHapyxatcs
ABOWHOM Wen4oK nedekTbl B MaTepuanax unm
* BhileykasaHHble yHKLMN npou3sBoacTBeHHbIN Gpak, TMORE, no
AOCTYMHbI AN HAYLLUHVKOB B cBoemy ycMoTpeHwo,éa) n;)owaeeneT
WHOVBURYANEHOM MM PeMOHT npoaykTa, n1bo (6) 3ameHuT ToBap,
CTEPEODOHUNECKOM PeXUME. 6e3 onnatbl 3a AeTanu U NPouU3BEAEHHbIE
pabotbl. Ecnn moaens npoaykTa Gonblue He
[OCTYMHa 1 He MOXeT GbiTb
OTPEMOHTMPOBaHa Haanexatm o6pasom
Wnu 3ameHeHa I/I/JeHTIrNHOI;I mMoaensto,
1MORE no cBoemy eANHCTBEHHOMY
YCMOTPEHUIO MOXET 3aMEeHWUTb NPOAYKT Ha
MoAerb paBHON Unn GorbLuei LLeHHOCTU
BocnpouseeaeHne MMEIOLLYIOCS B HanM4un. B HeKoTopbIx
cny4asx, Npy 3aMmeHe Ha HOBYIO MOAenNb
BocnpousseneHue/nay3sa MOXeT NoTpe6oBaThCcs N3MEHeHNe B
(cTepeopexum): ABaXAL! nosepxHocTn. TMORE He HeceT HUKakomn
OTBETCTBEHHOCTU 3a Takoe U3MEHEHME.
LuenkHuTe no npasomy Y706kl MOMY4MTE PEMOHT UMK 3aMeEHY B
HayWwHuky COOTBETCTBIM C YCIOBMAMI HacTosILLEN
BocnpousseneHue/nay3sa II'_IapaHTI/IVI, noxanyiicra, obpaTutecs k
o . poaaBuy, 1 €Cnn 3TO BO3MOXHO, TO
(O;Lvl;l"“‘::ﬁ"'":n’:g:("m)' Mpopasel HanpaeuT Bac Ha pEMOHT unu
Al = 3ameHy ToBapa. Bam Heobxoaumo Gyaet
NPeAcTaBUTL KOMWIO OPUriHarNa KBUTaHLMM O
;\:;::Ia‘g:ﬂ ;?:::;::70 nokynke. Bosspat Toapa Anst
. obMeHa/peMoHTa sBnsieTcA 06513aHHOCTbIO
lenkHuTe no nesomy nepBOHaYanbHOr0 PO3HNYHOTO MOKyNaTens.
HayLHUKY OrpaHudeHust
* ANsi N3MEHEHMs TPOMKOCTU 1
nepeknioYeHns Tpeka, nomanyﬁcTa,
ncnonbayinTe MOGUNbHBIA TenedoH.
* BbllweykasaHHble (yHKUMM AOCTYMHbI
ANS HAYLWHWKOB B UHAMBMAYaNbHOM
1N cTepeodOHNHECKOM PeXNUMe.
®

* OTa orpaHuyeHHasi rapaHTus He
pacnpocTpaHseTCs Ha NONOMKY NPoaykTa B
pesynbTaTe HenpasunbHOM YCTaHOBKM,
HernpaBunbHOrO MCMOMbL30BaHNA,
3noynoTpebneHns, asapum, npeHebpexeHns,
HernpaBuUbHOrO 0BPaLLEHUs UK U3HOCa OT
OGBIYHOTO UCMOMNb30BAHNS UMK YXYALIEHUS
COCTOSIHUSI OKPYXKaloLLeit cpefbl.

* OTa orpaHnYeHHas rapaHTus He
pacnpocTpaHAEeTCs Ha KOCMeTUYECKNi
ywep6,

BKIIOYas NOBPEXAEHNE KPacKu, Unn
nocneaytoLuii yuep6 Apyrim KOMMoHeHTam
unu

NOMELLEHMSM, KOTOPbIA MOXET BO3HUKHY T
o ntoboi NpuyNHE B pesyrbTaTe NoNoMKM
npoayKTa.

* 3Ta orpaHuyeHHas rapaHTus SBnseTcs
HEeAeiCTBUTENLHO NS NPOAYKTOB,
MCMOMb3yeMblX HE B COOTBETCTBUM C
nHeTpykumnsimm TMORE.

* OTa orpaHuYeHHas rapaHTus He AeicTeyeT
B OTHOLLIEHWUW NPOAYKTOB C U3MEHEHHbLIMU
UMK OTCYTCTBYIOLUMI CEPUIHBIMU HOMEPaMU
1 NPOAYKTOB, NPUOGPETEHHBIX HE Y
otuumansHoro aunepa.

* OTa orpaHudeHHas rapaHTUs npekpatlaet
CBOE felicTBue, ecnv Bbl npogaeTe unu
VHBIM 06pa3oM nepeaaeTe 3TOT NPOAYKT
[pyroii CTOPOHe.




Komnnekrauisa

HaByLwHuku BapsigHui kenc

L

Type-C 3apsigHuii  CunikoHoBi amByLuopun
kabenb (S7L)
HaBywHukun

CsiTrnogiogHwit
iHaukaTop

CeHcopHe

ynpasniHHs MikpochoH

MikpochoH
3apagHui keic
)

—

CaiTnogioaHuin MopT 3apsiakn
iHaukaTop Tun-C

MpumiTka: HaBefeHa BuLe lmochale
npw: TinbKku Ans

TOBap MOXe TPOXM BiApi3HATUCA qepea
OHOBIEHHA TOBapy.

3apsagxaHHA

@ 3apsiaXaHHA HaBYLWHUKIB

MoMmicTiTe HaBYLUHWKK B 3apsigHWiA oy Tnsp, i
3apAMKaHHSA NOYHETLCS AaBTOMATUYHO.
CsiTnogioan HaByLWHWKiB ByAyTb 4ePBOHMM.
Micns 3aBepLIEHHs 3apsiaKU YepBOHNIA
iHOVKaTOp 3racHe.

@ 3apsaxaHHs 3apagHoro dyTnspy 3a
Aonomoroto ka6ento Tuny-C

MigknioviTe 3apsiaHWiA dyTnsp Ao mxepena
XMBMEHHS!, Ta 3apsApkaHHs NOYHETLCS
aBTOMaTM4HO. CBITNoAioAHWI iHAMKaTOp
3anuwwnTbes Ginvm npy sapaaui Ta
BUMKHETLCA MICMSA MOBHOT 3apAzKN.
MepesBipTe piBeHb 3apsaay 6aTtapei
® lMepesipTe piseHb 3apaay 6aTapei
HaBYLWHUKIB

MepesipTe piseHb 3apaay Gatapei
HaBYWHVKIB 3 expaHy Tenedory npu
YCNilLHOMY YTBOPEHHI Napu®.

* Ha Bawomy TenedoHi 6yae Binobpaxatncs Tinskn
piBeHb 3apsiay 6atapei HaByLWHMKa 3 BinbL HU3bKUM
3apsaaom. [leski mofeni TenedoHis He NiATPUMYIOTL
o yHKUit0.

Pexum ouikyBaHHs

MowmicTiTh % B hyTnap, Y
BiA'€AHAIOTLCS BiA BaLLOro NPUCTPOIO Ta
YBIiAYTb B PEXUM 3apsDKaHHS.

Ak HocuTH

BuiimiTb HaByLwIHUKM 3 hyTnspa Ta BAATHITH
X HANEeXHUM YMHOM BIAMOBIAHO A0
BKagiBHWMKiB L (niBui) i R (npaswit).
ABTOMaTUYHE BUMKHEHHS npu
HU3bKOMY 3apsAai 6aTapei

Konwu 6aTtapes pospsimkeHa, HaByLIHUKKA
aBTOMATUYHO BUMMKAIOTLCA, @ CBITNOAIOAHNA
iHOMKATOP CBITUTBLCA CYLNBbHUM YePBOHAM
KOMLOPOM MPOTAroM 1 cekyHaM.

* MoMmicTiTb HaBYLWIHMKK Ha3an B cyTNsAP, KOMW BOHU
TepPMiH ix

He §
cnyx6u Ta 3anoGirtu BTparTi.

MoyaTkoBe yTBOPEHHA Nnapu

1. PoskpuiiTe dyTnap i BUAMITL HaBYLIHUKM,
BOHU BKIIOYATbCSl 1 aBTOMATUYHO
3'eHalOTLCSA OAVH 3 0AHUM (pexkum TWS).
Pexum TWS saBepLumBcs, sIKLIO OAMH 3
CBITNOAIOAIB HaBYLLUHMKIB NONepemiHHO
6nMmae 4epBOHUM | CUHIM Konbopamu. Tenep
HaBYLUHWKI MOXHA MiAKMIOYNTYI [0 BaLLOTO
npUCTPOIO.

2. Mepenpite B HanawTyBaHHs Balloro
NpUCTPOIO, YBIMKHITh (hyHKUito Bluetooth i
3HangiTb "IMORE PistonBuds" B cnivicky
3'eaHaHb Bluetooth. HaTucHiTh Ha iM's, Wo6
NIAKIOYUTUCA.

3. HaByLIHWKN aBTOMATUYHO BUMKHYTBCS,

SIKLLO Yepe3 3 XBUNWHK He Byae Hisikoro

3'eQHaHHS.

* MoMicTiTb HaBYLIHUKK Ha3aA Y PyTNAP | BUAMITH,

BOHM 3HOBY BKIKOYATLCS.

* BueskasaHi yHKuUIT JocTynHi npn
i om HHI

, Konu
BiH BUKOPUCTOBYETLCS SIK CAMOCTIHUIA NPUCTPIN,
abo konn BUKOPUCTOBYIOTBCS 06M/JEB HaBYLUHUKN,
B CTEpeo-pexuMi.

ABTOMaTMYHE CTBOPEHHSA Napu
BuiimiT HaByLIHWKM 3 Yoxna, i cBiTnogdioan
cnanaxHyTb CUHIM KONTbOPOM, HaBYLUHMKI
CcrnoyaTky 3'eiHAIOTLCA OAVH 3 OAHUM, a
noTimM cripoGyIoTh aBTOMATUYHO
NiAKMIOYNTUCS 10 OCTAHHBOTO MIAKIOYEHOro
NpUCTPOIO.

BumkHITb 3'eaHaHHA Bluetooth
Bin'enHanTte HaBylWHUKK Big TenedoHy:
HaBYLUHWKN BXOAATb B pexum TWS i
HaMaraloTbCsl 3HOBY MiAKIIOYNTUCS 10 PaHiLle
CnonyyYeHnx NpucTpois. HaByLWwHMKK
aBTOMATUYHO BUMKHYTBCS, SIKWLO NPOTsirom 3
XBUIMH He Byae Hiskoro 3'egHaHHA. Criovatky
NOMICTITb HaBYLUIHWKM Ha3aA y pyTnsp,

a oTiM 3HOBY BUIMITb iX, OB BKIKOUUTI
KUBMEHHS.

YiTkuiA 3anuc YyTBOPEHHS napu

(1) OuucrTiTb icTOpito yTBOPEHHA Napu Ans
000X HaBYLIHWKIB

Tpumaiite HaByLUHVKK B (yTNApi B pexumi

'S, HATUCHITb Ta YTPUMYITE CEHCOpHE
ynpaeniHHA 060Ma HaByLIHWKaMI OAHOYACHO
NPOTAroM 7 CeKyHf, i CBITNOAIOAN HaBYLUHVKB
I'IO“IHyTb I'IOI'IepeMIHHO Bnumarn YepBOHUM i
CUHIM Konbopamu. Bu moxeTe ouncTutn
icTOpilo YTBOPEHHS napu A0 TUX Mip, NOKn
CBITNOAIOAN HE 3aropsiTbCs NOCTIMHUM CUHIM
CBITNOM.

(2) OuncTiTh Byab-siKi 3aNUCK NPO YTBOPEHHS
napu

6\/ MMaiTe HaBYLWHUKK B PYTNSPI B pexumi
TWS, HaTUCHITb Ta YTPUMYITE CEHCOpHE
ynpaeniHHA nisoro a6o Npaeoro HasyLHMKa
NPOTAroM 7 CeKyHA, i CBITNOAIOA HaBYLIHMKa
noYHe nonepemiHHO 6rmaTi YepBOHUM i
CUHIM Korbopamu. Bu MOXeTe o4ncTuTi
icTopilo yTBOpEHHs napu BignosigHoOro
HaBYLUHNKa A0 TVIX NP, NOKM CBITNOAIOA He
3aropuTLCA NOCTINHAM CUHIM CBITROM. T1oTiM
HaBYLUHVKI MOXYTb MiAKIIOYATUCA A0 PisHUX
npUCTpPOiB i NpaLiioBaTH OKPEMO.

YnpaBniHHs AOTUKOM

TenedoHHbIN 3BOHOK

Bianoeictn/3aBepmtun
BUKIIMK: HAaTUCHITL ABIYi

* BueskasaHi (yHkuii AoCTynHI
npy iHAVBIAYanbHOMY BUKOPUCTaHHI
HaBYLUHMKA, KONU BiH
BUKOPUCTOBYETLCS 5K CAMOCTIAHMIA
npucTpii, abo konu
BUKOPUCTOBYIOTLCS 06MABA
HaBYLLHUKY, B CTEPEO-PEXUMI.

BiATBOpeHHA My3uku

BinTBOpeHHs / nay3a (cTepeo
pexum): noABiHE KNauaHHA
o NpaBoMYy HaBYLIHUKY
BiaTBOpeHHs / nay3a
(iHAMBIAYyanbHUI pexum):
noaBiHe KnauaHHa
AKTMBALiA ronocoBoro
ynpaBniHHA: NnoABiiiHe
KnauaHHs no nisomy
HaBYLIHUKY

* [inst 3MiHu ryqHocTi Ta nicHi, Byab
nacka, Kepyme 3a 0NOMOroto CBOro
MOBinbHOro TenedoHy.

* BuwleskasaHi chyHKUiT 4OCTYNHI npn
\quslnyanbnomy EMKOpMCTaHNI
HaByLWHWKA, KON BiH
BUKOPUCTOBYETLCA AK camocTiiHui
npUCTPiiA, 260 KON BUKOPUCTOBYIOTLCS
061aBa HaByLLIHWKK, B CTEPEO-peXnMI.

1MORE FAPAHTISI MPOAYKLIIT

* Lis oBmexeHa rapaHTisi He NOLUMPIOETLCS
Ha BigMOBY BMPOBY BHACMIAOK
HEnpaBuUbHOrO BCTAHOBMEHHSI,
HenpasuNbHOTO BUKOPUCTAHHA,
3I10BXMBaHHA, HeWacHoro sunaaky,
He,qﬁanoro CTaBfeHHA, HenpasunbHOro
noBoxeHHst abo 3Hocy Bif 3BUYAHOTO
BUKOPUCTaHHsI 860 NOFIPLUEHHS CTaHy
HaBKOMULLHLOTO CepesjoBHLLa.

* LI o6meskeHa rapaHTisi He MoLLMPIOETbCS!
Ha KOCMETUYHI NOLLKOPKEHHS, y Tomy yucni
Ha MOLUKOKeHHs apbu, abo Ha
rIOLI.IKOLl)KeHHiI HLIMX KOMNOHEHTIB abo
NPUMILLEHb, AKi MOXYTb BUHUKHYTU 3
6yAb-AKoi MpUUMHK 3 BIUXOAY 3 Nlady BMpoby.
* Lsn oBmexeHa rapaHTis € HegjiicHowo Anst
TOBapIB K He BUKOPUCTOBYOTbCSA
BignoeiaHo Ao iHcTpykuin 1MORE.

« Lis obmexeHa rapaHTis € HeflincHoOlO Ta
HepilicHoto Anst BUPOGiB i3 aMiHeHUMK abo
BIiZICYTHIMM CepiHUMKN HOMepamu Ta Anst
npoAyKTiB, siki He NpuaGaHi y
aBTOPU30BAHOrO AUNepa.

« Lis oBmexeHa rapaHTis NpunuHseTbCS,
SIKLLO BU npoaaeTe abo iHWWM YUHOM
nepeaaeTe Lei NPoAyKT iHLWiA CTOPOHI.

JNiana3oH yactot: 2402-2480 MHz

BuxigHa noTyxHICTb :

Nise Byxo Makc. EIRP cTaHosnTb 8.53 dBm
Mpase Byxo Makc. EIRP ctaHoBuTbs 8.62 dBm




